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[31] Quoda si se duo vulneraverint mutuo in iure municipali, qui ambo fuerint nati 
de stirpe Sclawonica et tamen Sclawi non, sed compareat unus et conqueratur 
in Sclavonico ydiomate, alterum non opportet sibi respondere, si placet, 
nisi conqueratur in eo ydiomate, quod sibi innatum est per ius municipale. 
 
a zostawione miejsce na ozdobny inicjał Q wysokości dwu wersów, zaznaczone niewielkie q 
 
[hasła: zranienie wzajemne, język słowiański, skarga, odpowiedź na skargę, prawo miejskie] 
 


